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Anche quest’anno la nostra associazio-
ne, di concerto con le società scientifi che 
MAGAM (Mediterranean and Middle East 
Action Group of Adolescence Medicine), 
ALAPE (Comitè de Adolescencia de Aso-
ciaciòn Latinoamericana de Pediatria), 
SEMA (Sociedad Espanola de Medicina 
de la Adolescencia) e SIMA (Società Ita-
liana di Medicina dell’Adolescenza), sta 
organizzando il 4° Joint Meeting on Ado-
lescence Medicine. 

Un evento che si preannuncia di 
grande interesse scientifi co in cui ver-
ranno trattati, dai maggiori esponenti 
internazionali, temi di grande attualità 
nell’ambito della medicina dell’adole-
scenza, delle malattie croniche, delle 
problematiche psicosociali. In quest’ul-
timo, si è voluto focalizzare l’attenzione 
sulla comunicazione con gli adolescenti 
e sulle problematiche assistenziali, tipiche 
di questo periodo della vita.

I lavori proseguiranno affrontando le 
più frequenti patologie endocrine dell’età 
adolescenziale. Interessantissimo si prean-
nuncia il Workshop, che aprirà i lavori ac-
cendendo i rifl ettori sulle problematiche 
con le quali più frequentemente i giovani 
disabili e le loro famiglie si confrontano 
quotidianamente. Sempre in quest’am-
bito, verrà presentato un importantissimo 
progetto di abilitazione motoria eseguito 
attraverso la pratica del gioco del ba-
sket, ideato e fi nanziato dall’Associazione 
A.C.S.A & S.T.E Onlus.

Hanno dato la loro adesione ricerca-
tori provenienti dai seguenti paesi: Italia, 
Argentina, Cipro, Egitto, Grecia, Israele, 
Qatar, Repubblica del Chile, Spagna, Sviz-
zera, Uruguay.

Ho quindi l’ambizione di confi dare che 
nella nostra città, nella nostra Provincia 
possa essere scritta ancora una volta una 
bella pagina che contribuisca alla tolle-
ranza, alla pace e al benessere dei nostri 
adolescenti.

Also this year, our association together 
with scientifi c associations MAGAM 
(Mediterranean and Middle East Action 
Group of Adolescence Medicine), ALAPE 
(Comitè de Adolescencia de Asociaciòn 
Latinoamericana de Pediatria), SEMA 
(Sociedad Espanola de Medicina de la 
Adolescencia) and SIMA (Società Italiana 
di Medicina dell’Adolescenza), has been 
organizing the 4th edition of the Joint 
Meeting on Adolescence Medicine. 

An event which is going to be of 
extreme scientifi c signifi cance, where 
the most important international 
expertises will be discussing topical 
subjects on adolecescence medicine, 
chronic diseases, and psycho-social 
problems. Concerning this last topic, 
the attention will be focused on 
communication with adolescents and 
assistance problems, which are typical 
of this span of human life.

Then, the discussion will continue 
on the most frequent endocrine 
pathologies arising from adolescence. 
Particularly interesting will be the 
Workshop opening the event and 
dealing with the most common 
problems faced everyday by young 
disabled people and their families. In 
this same perspective, a very important 
project enabling mobility through the 
practice of basketball, conceived and 
funded by the Association A.C.S.A & 
S.T.E Onlus, will be presented.

The event will be attended by 
researchers from the following countries: 
Italy, Argentina, Cyprus, Egypt, Greece, 
Israel, Qatar, the Republic of Chile, 
Spain, Switzerland, Uruguay.

Therefore, I do believe and trust 
that our city, our province, will be 
the setting for another important 
step towards the achievement of 
tolerance, peace, and well-being of 
our adolescents.

Dr. Giuseppe Raiola
Presidente del Joint Meeting

Dr. Giuseppe Raiola
Presidente del Joint Meeting



Thursday, 14th October

 8.30 am  Attendee registration
 Registrazione dei partecipanti

Workshop

 9.00 am Disability in adolescence  
11.30 am Disabilità nell’adolescenza
 Chairmen: G. De Luca, A. Parrotta 
 Discussants: G. Bova, F. Ritrovato 

  Training and wellbeing
 Allenamento e benessere
  G. Caldarone

Together for basket: a project enabling mobility through 
basketball for adolescents with a disability
Insieme a canestro: un progetto di abilitazione motoria 
attraverso il basket per l’adolescente con handicap
G. Raiola

Diet for disabled athletes
Alimentazione per l’atleta con disabilità motoria
M. Giampietro

Social disability
Disabilità sociale
I. Mantelli

University education for a new paediatrician to face 
disability and chronic diseases
La formazione universitaria per un nuovo pediatra in grado 
di affrontare la disabilità e le malattie croniche
R. Miniero

11.30 am Discussion/Discussione
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Opening ceremony

3.15 pm  Presentation of the Joint Meeting 
4.15 pm Presentazione del Joint Meeting
 G. Raiola: MAGAM Coordinator

Greetings from the President of the Committee of 
Adolescence of ALAPE and SEMA
Saluto dal Presidente del Comitato per l’Adolescenza 
dell’ALAPE e SEMA
G. Castellano Barca

Greetings from the President of SIMA
Saluto dal Presidente del SIMA
S. Bertelloni

Greetings from the President of AME
Saluto dal Presidente dell’AME
P. Garofalo

Greetings from the Authorities
Saluto delle Autorità

 Plenary lectures/Letture plenarie

4.15 pm SESSION 1
6.15 pm President: G. Castellano Barca
 Chairmen: M. Angastiniotis, V. de Sanctis

Social irresponsibility
Irresponsabilità sociale
D. J. Salazar

The good adolescent: what is the future?
L’adolescente positivo: quale futuro?
F. Bianchi di Castelbianco

6.15 pm Discussion/Discussione

8.00 pm Welcome cocktail
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New and old medical and psychological problems
Nuovi e vecchi problemi medici e psicologici

 8.30 am SESSION 2
10.30 am Chairmen: L. Ruggiero, R. Russo
 Discussant: V. Arcuri

Emergency care for the adolescent 
L’emergenza nell’adolescente
S. Zampogna

Heterogenesis of chest pain in adolescence:
diagnostic and therapeutic approach
Eterogenesi del dolore toracico nell’adolescente:
approccio diagnostico e terapeutico
G. Raiola

Endocrinological emergencies
Emergenze endocrinologiche
G. Chiumello

Surgical emergencies
Emergenze chirurgiche
D. Salerno

10.30 am Discussion/Discussione

10.50 am Coffee break

11.30 am SESSION 3
 1.30 pm Chairmen: G. Castellano Barca, G. Chiumello

How does the adolescent brain work?
Come funziona il cervello dell’adolescente? 
R. Curi Hallal

School drop-out: causes and treatment
L’abbandono scolastico: cause e trattamento
G. Girard



The adolescent with special needs 
L’adolescente con bisogni speciali
L. R. Batalla

 Adolescent at-risk or risky society? 
 Adolescente a rischio o società rischiosa?
 M. Angastiniotis

1.30 pm Discussion/Discussione

2.00 pm Break

3.00 pm SESSION 4
5.00 pm Chairmen: M. Baserga, P. Garofalo

Pandemic obesity, correlated factors and long-term 
consequences. Which strategy?
L’obesità pandemica, fattori correlati e conseguenze a 
lungo termine. Quale strategia?
M. De Simone

SHOX gene and short stature: genotype-phenotype 
interrelationships and interferences for treatment 
Gene SHOX e bassa statura: correlazioni genotipo-fenotipo 
e le deduzioni per il trattamento
S. Bertelloni

 The Klinefelter Syndrome
 La Sindrome di Klinefelter
 V. de Sanctis

 Thyroid diseases in adolescence
 La patologia tiroidea nell’adolescente
 F. De Luca

5.00 pm Discussion/Discussione

5.30 pm Coffee break
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Training and organization in adolescence medicine
Formazione e organizzazione in medicina dell’adolescenza 

6.00 pm SESSION 5
7.30 pm Chairmen: S. Anastasi, G. Raiola

Training in adolescent medicine
La formazione in medicina dell’adolescenza
D. Hardoff

The school of medicine of adolescence: a possible reality?
La scuola in medicina dell’adolescenza: una realtà possibile?
C. Kattamis

The organization of services for adolescents in Latin America
L’organizzazione dei servizi per l’adolescenza in America Latina
M. E. Borile

7.30 pm  Discussion/Discussione
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Saturday, 16th October

Adolescents in the society
L’adolescente nella società

 8.30 am  SESSION 6
10.30 am Chairmen: S. Chiavetta, G. Girard

Atocha Project: results and future perspective
Il Progetto Atocha: risultati e prospettive future
E. A. Panza

The adolescent and voluntary work
L’adolescente e il volontariato
L. R. Molinero

“Tell me what you smoke and I’ll tell you where you’ll end”: 
tobacco, cannabis and adolescents
“Dimmi cosa fumi e ti dirò come fi nirai”: tabacco, cannabis 
e adolescenti
J. C. Suris Granell

 The adolescent in the Arabic culture
 L’adolescente nella cultura araba

A. T. M. Soliman

10.30 am  Discussion/Discussione

11.00 am  Coffee break

11.30 am SESSION 7
 1.30 pm Chairmen: R. Curi Hallal, D. Lombardi 

From presumed immaturity to responsibility
Dalla supposta immaturità alla responsabilità
G. Castellano Barca

Adolescent epilepsy
L’epilessia nell’adolescente
G. Tortorella
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Regulative and medico-legal aspects
Aspetti normativi e medico-legali
T. L. Schwarzenberg

 Media and culture
 I media e la cultura
 M. El Kholy

1.30 pm Discussion/Discussione

2.00 pm Break

Endocrinological problems in adolescence
Problemi endocrinologici in età adolescenziale

3.00 pm SESSION 8
5.00 pm Chairmen: S. Bertelloni, R. Cantaffa 

 Inadequate sexual development: is it real or imaginary?
 L’inadeguatezza dello sviluppo sessuale: reale o immaginaria?
 S. Di Maio

 Old and new indications of treatment with growth hormone
 Vecchie e nuove indicazioni del trattamento con ormone  
 della crescita
 G. Bona

 Pituitary adenomas in adolescence: diagnostic approach  
 and therapeutic strategy
 Gli adenomi ipofi sari in età adolescenziale:
 approccio diagnostico e strategia terapeutica
 P. Garofalo

 Pituitary adenomas in adolescence: surgical approach
 Gli adenomi ipofi sari in età adolescenziale: approccio chirurgico
 G. Lasio

5.00 pm  Discussion/Discussione

6.00 pm  CME questionnaire/Questionario ECM

6.30 pm  Closing ceremony/Cerimonia di chiusura
 G. Raiola



PRESIDENTS, CHAIRMEN AND SPEAKERS - PRESIDENTI, MODERATORI E RELATORI
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Salvatore Anastasi
Catania (Italy)

Michael Angastiniotis
Nicosia (Cyprus)

Vincenzo Arcuri
Catanzaro (Italy)

Mariangiola Baserga
Catanzaro (Italy)

Laura Rosario Batalla
Canelones (Uruguay)

Silvano Bertelloni
Pisa (Italy)

Federico Bianchi
di Castelbianco 
Rome (Italy)

Gianni Bona
Novara (Italy)

Monica Elba Borile
El Bolsòn, Rio Negro (Argentina)

Giuseppe Bova 
Catanzaro (Italy)

Giovanni Caldarone
Rome (Italy)

Renato Cantaffa
Catanzaro (Italy)

German Castellano
Barca
Santander (Spain)

Salvatore Chiavetta
Palermo (Italy)

Giovanni Chiumello
Milan (Italy)

Roberto Curi Hallal
Rio de Janeiro (Brasil)

Filippo De Luca 
Messina (Italy)

Giampaolo De Luca
Cosenza (Italy)

Vincenzo de Sanctis
Ferrara (Italy)

Michele De Simone 
L’Aquila (Italy)

Salvatore Di Maio
Neaples (Italy)

Mohamed El Kholy
Cairo (Egypt)

Piernicola Garofalo
Palermo (Italy)

Michelangelo Giampietro
Rome (Italy)

Gustavo Girard
Buenos Aires (Argentina)

Daniel Hardoff 
Tel Hashomer (Israel)

Christos Kattamis 
Athens (Greece)

Giovanni Lasio  
Milan (Italy)

Domenico Lombardi  
Lucca (Italy)

Isa Mantelli  
Catanzaro (Italy)

Roberto Miniero  
Catanzaro (Italy)

Luis Rodrigues Molinero 
Valladolid (Spain)

Eduardo Alfredo Panza  
Salta (Argentina)

Anna Parrotta  
Catanzaro (Italy)
 

Giuseppe Raiola 
Catanzaro (Italy)

Francesco Ritrovato  
Catanzaro (Italy)

Leopoldo Ruggiero  
Lecce (Italy)

Rosario Russo  
Catanzaro (Italy)

Diego Jesus Salazar  
Santiago (Chile)

Domenico Salerno  
Catanzaro (Italy)

Tito Livio Schwarzenberg  
Rome (Italy)

Ashraf Tawfik
Mohamed Soliman  
Doha (Qatar)

Joan Carles Suris Granell  
Lausanne (Switzerland)

Gaetano Tortorella  
Messina (Italy)

Stefania Zampogna  
Catanzaro (Italy)
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ORGANIZING SECRETARIAT/SEGRETERIA ORGANIZZATIVA
DueCi Promotion srl
Piazza dei Martiri,1 • 40121 Bologna - Italy
Tel. +39 051 4841310 • Fax +39 051 247165
rtallarico@duecipromotion.com
www.duecipromotion.com

SEDE
Hotel Guglielmo, Via Azaria Tedeschi 1, 88100 Catanzaro
www.hotelguglielmo.it 

OFFICIAL LANGUAGES
The offi cial languages are Italian and 
English. Simultaneous translation from 
Italian into English and vice versa will 
be provided.

CME ACCREDITATION
CME credits have been requested to 
the Ministry of Health, for the following 
health care professionals specialized in:
• surgeon, pediatrics, pediatric sur-
gery, general medicine, haematol-
ogy, endocrinology, gynecology, child 
neuropsychiatry, brain surgery, sports 
medicine, physical medicine and re-
habilitation, clinical pathology
• Nurses
• Obstetrics
• Psycologists
• Biologists

REGISTRATION
The registration deadline is
8th October 2010

Three easy ways to register:
Internet
www.duecipromotion.com
link “Congressi Medici”,
“Registrazione on-line”
Fax
39 051 247165
Mail
rtallarico@duecipromotion.com

LINGUE UFFICIALI
Lingue uffi ciali saranno italiano e inglese. 
È prevista la traduzione dall’italiano 
all’inglese e viceversa.

CREDITI ECM 
È stata inoltrata al Ministero della Salute 
la richiesta di accreditamento per le se-
guenti fi gure professionali:
• Medici chirurghi discipline di: pediatria, 
chirurgia pediatrica, medicina generale, 
ematologia, endocrinologia, ginecolo-
gia, neuropsichiatria infantile, neurochi-
rurgia, medicina dello sport, medicina 
fi sica e riabilitazione, patologia clinica e 
pediatria (pediatri di libera scelta)
• Infermieri
• Ostetriche
• Psicologi
• Biologi

REGISTRAZIONE 
L’iscrizione deve essere effettuata entro 
l’8 ottobre 2010

Tre modalità di registrazione:
Internet
www.duecipromotion.com
link “Congressi Medici”,
“Registrazione on-line”
Fax
39 051 247165
Mail
rtallarico@duecipromotion.com


